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      Režijní poznámky: "Divadlo" je polotovar pro mladší děti, který je nutno zpracovat podle vlastních potřeb. Snadno lze dopsat jednoduché texty pro další naznačené postavy. Scénu doporučuji rozdělit na dvě části ‑ babička s vnučkou a pastýři s mužem. Soustředění herců i publika zlepšuje reflektor. Malý počet ovcí lze nahradit rozloženými ovčími kožešinami. Vypravěč může být vypuštěn a důležité dějové zpřesnění se pak vloží do úst babičce nebo dalším postavám. (Listopad 1994)

Osoby a obsazení: 5 až 15 osob i více /další ovečky, pastýři

                                             a vnoučata/
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                    OBRAZ I. ‑ BABIČKA VYPRÁVÍ

             ‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑

Osoby: babička, vnučka, vypravěč

VYPRAVĚČ: Každý den sedávala ve své rohové pohovce babička a pletla. Měla

křídově bílé vlasy, chodila velmi pokřivená a uměla překrásně vyprávět pohádky. Vnuci a vnučky sedávali tiše vedle ní a poslouchali. Jednoho zimního večera zůstaly doma jen babička a nejmladší holčička. Byl to štědrý večer a všichni odešli do kostela.

VNUČKA: Babičko, všichni dnes odjeli do kostela a my jsme zde zůstaly samy.

BABIČKA: Nevzali nás sebou, protože ty jsi ještě moc malá a já zase příliš

stará.

VNUČKA: Co budeme dělat než se vrátí? Mně je tak smutno! Budeš mi vyprávět

pohádku?

BABIČKA: Dnes je štědrý večer a lidé si připomínají jednu pradávnou, ale pro

nás všechny důležitou věc. Proto ti povím příběh, který není pohádka, ale skutečně se kdysi dávno stal a to právě na štědrý večer.

VNUČKA: A nebudu se bát?

BABIČKA: Povím ti kratičkou povídku o Ježíšově narození... Byl jeden muž, který

šel do tmavé noci, aby si vypůjčil oheň. Šel dům od domu a klepal na dveře. Chtěl, aby mu někdo pomohl rozdělat oheň, protože jeho žena právě porodila děťátko a on je oba potřeboval zahřát. Jenže noc byla hluboká a všichni lidé spali. Nikdo mu neodpověděl.

                               ***

                  OBRAZ II. ‑ CO ZVÍŘATA NEMOHLA

           ‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑

Osoby: vypravěč, babička, vnučka, muž, pastýři, psi, ovce,

VYPRAVĚČ: Babička se pohodlně usadila a pokračovala ve vyprávění dávného

 štědrovečerního příběhu o mocné Boží lásce.

BABIČKA: Muž šel a šel. Po delší době uviděl záři. Z nevelké vzdálenosti

prosvěcovalo světlo. Vydal se tím směrem a spatřil, že pod širým nebem hoří oheň. Kolem ohně leželo množství bílých ovcí a spalo. Pastýři seděli uprostřed u ohně a hlídali stádo.

VNUČKA: Co udělal ten muž, jak si chtěl vypůjčit oheň?

MUŽ: /přichází/

BABIČKA: Přišel k ovcím a vtom uviděl jak tři velcí psi, kteří spali pastýřům

u nohou vstávají a hrozivě otvírají své široké tlamy. Jakoby chtěli štěkat, ale nebylo slyšet nejmenšího zvuku.

OVEČKA I: Jen se podívejte, psi štěkají a přitom není nic slyšet.

OVEČKA II. Srst se jim ježí na hřbetech, leskle bíle jim svítí ostré zuby .

OVEČKA III: Už běží, aby zadrželi cizince.

PES Rek: Já se tomu muži zakousnu do nohy, aby nemohl dál!

PES Ben: Já mu skočím na ruku a to bude bolest, že dá pokoj!

PES Blesk: Já vyskočím a pověsím se mu do týla, uvidíme jestli půjde dál!

OVEČKA I: Co je to? Psi chtějí kousat, ale zuby a dásně je neposlouchají.

OVEČKA IV: Psi si s tím mužem neporadili.

OVEČKA V: Ale jak se mu podaří projít mezi námi, když ležíme těsně vedle sebe?

OVEČKA VI: Dopředu se nedostane!

BABIČKA: Ale muž se nenechal odradit. Překračoval ovečkám záda a ubíral se

 k ohni. Žádná z nich se ani nepohnula.

VYPRAVĚČ: Až potud mohla babička nerušeně vypravovat, ale pak se už holčička

neudržela a přerušila ji.

VNUČKA: A proč se ovečky nepohnuly?

BABIČKA: O tom se dovíš za chvíli.

VYPRAVĚČ: Řekla babička a pokračovala ve svém vyprávění.

                               ***

                   OBRAZ III. ‑ JAKÁ JE TO NOC

                 ‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑

Osoby: vypravěč, babička, vnučka, muž, pastýři

BABIČKA: Když byl muž téměř u ohně, zdvihl jeden pastýř zrak. Byl to starý

nevrlý člověk. Byl nevlídný a tvrdý ke všem lidem. Když spatřil příchozího, uchopil dlouhou okovanou hůl, kterou držíval v ruce, když pásl stádo a mrštil jí po něm.

PASTÝŘ I: Co sem v noci chodíš?

PASTÝŘ II: /hází holí/ Neobtěžuj!

BABIČKA: A hůl letěla s hvizdotem přímo proti muži. Ale nezasáhla ho. Uhnula

 stranou a zasvištěla kolem něho do pole.

VNUČKA: Babičko, proč nechtěla hůl zabít toho muže?

VYPRAVĚČ: Nevydržela holčička a přerušila babiččino vyprávění další otázkou.

BABIČKA: Nyní přišel muž až k pastýřům a řekl:

MUŽ: Má žena před chvílí porodila dítě a já musím rozdělat oheň, aby se ohřála

ona i maličké. Pomozte mi a dejte mi trochu ohně!

BABIČKA: Pastýři by ho byli nejraději odmítli, ale když viděli, že mu psi

nemohli ublížit, že ovce před ním neutíkaly a hůl se mu vyhnula, báli se a vyhověli mu.

PASTÝŘ II: Vezmi si ohně kolik chceš!

BABIČKA: Jenže oheň už téměř vyhořel. Nebylo tam ani jedno hořící poleno nebo

větev, jen veliká hromada doutnajících uhlíků. A cizinec neměl ani lopatku, ani nějakou naběračku, kterou by si žhavé uhlíky nabral a odnesl sebou. Když to pastýř viděl, řekl znovu:

PASTÝŘ II. Jen si vezmi, kolik je ti libo!

BABIČKA V duchu se smál, že si muž nemůže žádný oheň odnést.

VYPRAVĚČ A babička vyprávěla dál.

BABIČKA Muž se naklonil, holýma rukama vybral z popela žhavé uhlíky, položil si

je do pláště a pak si je odnášel jako by to byly ořechy nebo jablka.

VNUČKA Babičko, proč nechtěly uhlíky toho muže popálit?

BABIČKA Však uslyšíš.

PASTÝŘ I. Jaká je to divná noc? Psi nekoušou, ovce se nelekají, oštěp neublíží

 a oheň nepálí?

PASTÝŘ II. Jaká je to noc?

PASTÝŘ III. Vrať se a řekni nám, jaká je to noc, že ti zvířata i věci projevují

milosrdenství?

MUŽ Nemohu vám to vysvětlit, když to sami nevidíte!

BABIČKA A muž odcházel svou cestou, aby rozdělal oheň a ohřál svou ženu i

narozené děťátko. Avšak pastýři ho nechtěli pustit z očí. Byli zvědaví, co to všechno znamená.

                               ***

                     OBRAZ IV. ‑ NAROZENÉ DÍTĚ

              ‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑

osoby: vypravěč, babička, vnučka, muž, žena, pastýři, andělé

VYPRAVĚČ Babička pohladila vnučku po vlasech a pokračovala ve vyprávění o té

 podivné noci.

VNUČKA A jaká to tedy byla noc, babičko?

BABIČKA Pastýři to také chtěli vědět a proto vstali a šli za tím mužem. Když

přišli až tam, kde se svou ženou přebýval, viděli, že muž nemá dům ani chatu, kde by mohl bydlet. Svou ženu i dítě uložil ve skalní jeskyni, kde byly jen holé, studené kamenné stěny.

PASTÝŘ I. Máš jen chladnou jeskyni!

MUŽ Ale radost v srdci.

PASTÝŘ II. To ubohé dítě tady snad umrzne!

BABIČKA Pastýře přemohl soucit. Rozhodli se, že dítěti pomohou.

PASTÝŘI Musíme mu pomoci!

PASTÝŘ II. /sudá si tlumok a podá muži kožešinu/ Vem si tuhle ovčí kožešinu,

 aby´s měl dítě na co položit.

ŽENA /zvedne dítě a položí na kožešinu/ Děkujeme vám za oheň i teplý kožíšek.

BABIČKA V tom okamžiku, kdy pastýři ukázali, že také dovedou být milosrdní,

otevřely se jim oči a oni uviděli a uslyšeli, co před tím slyšet ani vidět nemohli.

PASTÝŘI Sláva na výsostech Bohu!

VYPRAVĚČ A babičce zářily oči a usmívala se. Zdálo se, že vše o čem vyprávěla

 má před sebou.

BABIČKA Všude kolem bylo jasné světlo a množství Božích andělů a drželi v rukou

loutny a zpívali, že se tu noc narodil Spasitel.

VNUČKA A když to pastýři všechno uviděli, rozuměli už proč žádná zvířata ani

věci nechtěly nikomu ublížit?

BABIČKA Ano a měli velikou radost. Padli na kolena a děkovali Bohu. Byli tak

rádi, že viděli v temné noci narozené děťátko. Tam, kde předtím nic nepostřehli, kde se zdálo, že je jen zima a tma, byly zástupy andělů, nesmírná radost a zpěv.

                               ***

                       OBRAZ V. ‑ TAKÉ MY

                ‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑‑

osoby: vypravěč, babička, vnučka

VYPRAVĚČ Babička dovyprávěla příběh a obě tiše přemýšlely. Ani stará žena, ani

malá holčička nechtěli přerušit ve své mysli zářivé světlo v tmavé noci, zpěv andělů a obraz narozeného děťátka. Pak si střenka vzdychla a pravila:

BABIČKA A co viděli tenkrát pastýři, mohli bychom vidět také my. Andělé, Boží

poslové jsou mezi námi i tuto štědrovečerní noc.

VNUČKA Proč je tedy nevidíme?

BABIČKA Musíme se je učit rozeznat. ... Pamatuj si to, neboť je to pravda,

 jakože já vidím tebe a ty mne. Nezáleží na svíčkách a lampách a nejde o 
měsíc a slunce, ale toliko je zapotřebí, abychom měli takové oči, které

by Boží slávu viděly.

